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El CARRIL TÉCNICO es un sistema de pared capaz de integrar el suministro de gases medicinales, eléctrico, 
telefonía y comunicaciones informáticas

Existe la posibilidad del montaje individual y doble, con el fi n de independizar las canalizaciones eléctricas 
y de gases. Nuestra ofi cina técnica adaptará bajo demanda las dimensiones, colores y equipamiento fi nal 
a las necesidades concretas de cada proyecto.

L’unité de Service de Rail Technique est un système à mur capable d’intégrer le réseau de gaz médicinal, 
l’électrique, la téléphonie et les communications informatiques.

Vous avez la possibilité de demander le montage individuel ou double, à fi n d’isoler les réseaux électrique 
et de gaz. Nôtre offi cine technique adaptera à la carte les dimensions, la couleur et l’équipement fi nal aux 
nécessites spécifi ques de chaque projet.

The Technical Way is a wall bedhead able to incorporate the supply of medical gases, electricity, telephone, 
computer communications.

As the pictures show, there is the possibility of single, double and triple mounting to make independent 
the electricity and gas pipes. Our technical offi ce will adapt dimensions, colours and the fi nal equipment 
to the specifi c needs of each project upon demand.



Materials 
Manufactured with aluminium profiles forming one registrable compartment. Cover ends in 
polystyrene. 

Materiales 
Estructura y tapas fabricadas en aluminio extruido formando un compartimento  
registrable. Embellecedores extremos en poliestireno.

Matériau
Structure et couvercles fabriquées en aluminium extrudé en formant un compartiment 
enregistrable. Finitions extrêmes en polystyrène.

 

Treatments
The main body is lacquered in White RAL 9010 and for the removable covers to 
choose from a Beige RAL 1013, Red RAL 3003, Green RAL 6019, Blue RAL 5015, Grey 
RAL 7035 or even White RAL 9010 (like the main body).

Acabados
Cuerpo principal lacado en Blanco RAL 9010 y para las tapas registrables a elegir 
entre: Beige RAL 1013, Rojo 3003. Verde 6019, Azul RAL 5015, Gris RAL 7035 ó incluso 
Blanco RAL 9010 (como el cuerpo principal).

Finitions
Le corps principal est laqué en Blanc RAL 9010 et pour les couvercles enregistrables 
à choisir entre Rouge RAL 3003, Vert RAL 6019, Bleu RAL 5015, Gris RAL 7035 ou 
même Blanc RAL 9010 (comme les corps principal).

RAL 6019

Single mounting

Montaje simple

Montage individuel

Double mounting

Montaje doble

Montage double

Triple mounting

Montaje triple

Montage triple

RAL 5015

RAL 3003

RAL 7035

RAL 9010



Dimensions
The dimensions are 74 mm in depth, 120 mm in height. The length can be adjusted to 
each client’s needs.

Dimensiones
Las dimensiones son 74 mm de fondo, 120 mm de alto. La longitud se podrá ajustar a las 
necesidades de cada cliente.

Dimensions
Les dimensions sont 74 mm en profondeur, 120 mm d’hauteur. La longueur peut être 
déterminée par le client.

Available equipment
Electrical plugs, buttons, switches, handsets, equipotential plugs, RJ45 and all kinds of 
electric mechanisms. Integration of the medical gases according to the kind of outlet 
specified by the client.

Equipamiento disponible
Bases de enchufe, pulsadores, interruptores, mandos aéreos, tomas equipotenciales, 
RJ45 y todo tipo de mecanismos eléctricos. Integración de gases medicinales según el 
modelo de toma especificado por el cliente.

Équipment disponible
Bas de prises de courant, boutons, commutateurs, système de commande aérien, prises 
équipotentielles, RJ45 et toutes sortes de mécanismes électriques. Intégration du réseau 
de gaz d’accord au modèle de connecteur et soupape spécifié par le client.
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